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2 AJ-LAR121
200lm, max-6h

NIGHT PATROL

1 - Główna biała dioda LED 
2 - Boczne diody LED - białe i zielone 
3 - Boczne dioda LED - czerwone 
4 - Włącznik/Przełącznik trybów pracy 
5 - Włącznik bocznych diod LED : 
      czerwonych i zielonych

1 - Main LED white light
2 - Side LED – white and green light 
3 - Side LED – red light 
4 - Mode/on/off switch 
5 - Side LED red/green switch on/off

1 - Weiße Haupt-LED 
2 - Seitliche LEDs - weiß und grün 
3 - Seitliche LEDs - rot 
4 - Ein/Aus-Schalter für Betriebsarten 
5 - Schalter für seitliche LEDs: rot und  
     grün 

Kraj pochodzenia – Chiny
Producent: Jaxon Sp. z o. o.
Skórzewo, ul. Malwowa 160
60–185 Poznań Poland

www.jaxon.pl
Kraj pochodzenia – Chiny
Made in China

INSTRUKCJA OBSŁUGI

Zasilanie - 3 baterie AAA 1,5V - brak w zestawie. Zwolnienie zatrzasku pokrywy spowoduje otwarcie pokrywy. Włóż baterie zwracając
uwagę na poprawne podłączenie biegunów (+/-), następnie zatrzaśnij pokrywę.

Naciśnięcie przycisku 4 włącza białą diodę 1 w trybie Średnim. Ponowne naciśnięcie przycisku 4 przełącza diodę 1 w tryb Wysoki.
Kolejne naciśnięcia powodują przejście latarki do trybów bocznych białych diod 2, kolejno: Średniego i Wysokiego. Następne
naciśnięcie wyłącza latarkę. Naciśnięcie przycisku 5 włącza boczne diody czerwone 3. Ponowne naciśnięcie przełącza je w tryb
stroboskopowego świecenia czerwonych i zielonych diod 2. Kolejne naciśnięcie wyłącza obie diody – czerwoną i zieloną. Diody te
mogą działać zarówno w trybach pracy białych diod (głównej i bocznych), jak i samodzielnie.

WYMIANA BATERII

OPERATION MANUAL

Powered by 3 x AAA 1,5V batteries – not included. Release the cover clip to open the lid. Insert the batteries observing correct polarity
(+/-), then close the lid.

Press switch 4 to ON white LED 1 in medium mode. Press switch 4 again to on LED 1 in high mode. Subsequent presses switch the
lamp to the  side modes of the white LED 2, successively: medium and high. The next press switch the lamp off.
Press switch 5 to on the side red LED 3. Press it again to ON the strobe mode of the red and green LED 2. Another press turns off
both LED – red and green. These LED can operate thein the white LED modes (main and side LED) or independently. 

REPLACING OF BATTERY

BEDIENUNGSANLEITUNG

Stromversorgung - 3 AAA 1,5V - Batterien - nicht enthalten . Wenn Sie die Deckelverriegelung loslassen, wird der Deckel geöffnet.
Legen Sie die Batterien ein und achten Sie dabei auf die richtige Polung (+/-), dann setzen Sie den Deckel auf. 

Durch Drücken der Taste 4 wird die weiße LED 1 im Medium-Modus eingeschaltet. Durch erneutes Drücken der Taste 4 wird die LED
1 in den High-Modus geschaltet. Nachfolgende Betätigungen schalten die Taschenlampe nacheinander auf den Medium- und High-
Modus der seitlichen weißen LEDs 2 um. Das nächste Drücken schaltet die Taschenlampe aus. 
Durch Drücken der Taste 5 werden die seitlichen roten LEDs 3 aktiviert. Durch erneutes Drücken der Taste werden die roten und
grünen LEDs 2 in den stroboskopischen Modus geschaltet. Ein weiteres Drücken schaltet beide LEDs - rot und grün - aus. Diese LEDs
können sowohl in den Modi für weiße LEDs (Haupt- und Seiten-LEDs) als auch einzeln betrieben werden. 

BATTERIEWECHSEL

http://www.jaxon.pl/

